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1.0 Introduction

The languages of the Indian sub-continent are well-known for their use of compound
verb constructions, or verb + verb sequences in which one of the members has
attzined a grammaticalized or sermi-grammaticalized status, A number of linguists and
grammarians have hypothesized that the diffusion of the strategy in Indo-Aryan is
due to early contact with the Dravidian languages of the south. Commenting on the
origin of such constructions in Bengali, Chatterji (1926; quoted in Vale 1948:281),
observes that *[i]n the Dravidian languages, compound verbs of exactly similar for-
mation and function occur, Tt is very likely that here we have another contribution of
Dravidian in the formation of modemn Inde-Aryan speeches”. More recently, Hook
(1991:62) hypothesizes that the compound verb “may have come into Indo-Aryan as
a calque on parallel (and more ancient) structures in Dravidian or in Altaic™]

The opposite view has been claimed as well. On the basis of an extensive com-
parative study, Vale (1948:317) concludes that “there is hardly any contribution of
Dravidian towards Indo-Aryan in this respect. Probably Dravidian [verbal] composi-
tion is of a later date.” While considering the pheromena in the two language families
tor be essentially the result of independent parallel evolution, Vale suggests (p.277)
that in some instances the reverse influence — that of Indo-Arvan on Dravidian —
might have taken place.

Despite conflicting speculations of this sort, surprisingly linle atention has been
directed wowards the history of the phenomenon within Dravidian itself. This lack is
all the more curious when contrasted with the plethora of recent studies (Schiffman
1969, Agesthialingom & Srinivasa Varma 1980, Fedson 1981, Steever 1983, Nayar
1983, Annamalai 1985, to cite only a few) devoted to the synchronic description of
auxiliary verbs in individual Dravidian languages. What is the source of these aux-
iliaries, and how did they develop?

The present paper explores the genesis of aspectual zuxilizries in the South —
and to a lesser extent, the Central — branches of Dravidian, which include the oldest
and best-attested members of the language family, OF the various auxiliary types in
Dravidian, the one most frequently discussed in the loerature 15 the aspectual aux-
iliary. Morphologically, aspectual auxiliaries differ from auxiliaries expressing nega-
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tion and modality in that the main verbs with which the former are associated
typically appear as conjunctive verbal participles, rather than as bare stems or infini-
tives. Semantically, aspectual auxiliaries encode the stages and aspects of verbal situ-
ations independent of their location in time,

Three aspectual auxiliaries are widespread in South Dravidian: VITU (perfec-
tive), IRLS (perfect), and KONTIRU (continuative).? In this paper, 1 devote particular
attention o the continuative construction KONTIRL. Twa competing explanations of
the origins of this construction are considered. According to the first of these, KON-
TIRU existed as far back as Proto-(South) Dravidian, and was inherited with only
minor modifications by the daughter languages. According to the sccond, it was
innovated in one of the daughter languages, and spread throughout South Tndia later
a5 a consequence of inter-language borrowing. A third logical possibility — that the
construction was innovated independently and developed in parallel in each of the
daughter languages — is dismissed as unlikely on the basis of the number of coin-
cidences that such an explanation would have to account for. Based on the con-
struction’s diachronic and geographic diswribution, T argue against the first and in
favor of the second hypothesis. Further evidence for the spread of the construction
via borrowing is adduced from the existence of a similar construction in Sinhala, a
non-Dravidian language with centuries of close Dravidian contact, | conclude by con-
sidering the implications of these observations for the question of Dravidian influence
in the development of Indo-Aryan compound verbal forms,

2.0 The compound continuative

While numerous verbs function as aspectual auxiliaries in South Dravidian (cf,
Schiffman 1969), three are especially productive, both in terms of the functions they
assume within individual languages, and their distribution across languages within
the family. These are the verb IRE "to be’, which forms the perfect aspect, the verh
VITU "0 leave/let’, which grammaticalizes as perfective or completive aspect,? and a
verh KOL meaning literally "to take/hold’, which together with a verb of being or 2
verb of motion, expresses continuative aspect.? The continuative construction has a
distinetive structure which makes it especially amenable to comparative analysis: it is
a transparently ‘compound” auxiliary which is itself made up of two puxiliary verbs.
Thus in the languages under discussion here, an English sentence of the type “John is
writing' might be rendered literally as ‘John write-take-is", "John write-take-comes”,
or “John write-take-gocs'. This fact scts the continuative off as unique among the
aspectual auxiliaries found in Dravidian, the others of which typically involve only
one auxiliary element.
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3.1 The distribution of the compound continuative
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of Central Dravidian (CDr) and in Northern Dravidian (NDr), as indeed it is in the
Indo-Aryan languages of the north. Examples of the construction are given in (1) -
(&) below:”

(1} (Ta) Malai peytu-kom- iru-kkiratu,
rain  Tain- KOL-be- Prins
‘It is ratning".

(2)  (Ma) Mala peyiu-konr- iri-kkunnu,
rain rain- KOL-be -Pr
It is raining”,

(3 (Ir)  Moamu paodi-kors- iru-kkeemu,
we sing- KOL-be- Pripl
“We are singing’. {Perialwar 19800

(4} (Kod) Naanicodiy- énd- i- ppi,
1 read- KOL-be-F
1 will be I'Ead.'il'.lg'- i Balakrishnan 19803

(3} (Pa) Abenband- and- i- kkinrom.
he come-KOL-be-Prims
‘He is coming’, {Lawrence 1980)

(6) (KN) Bered-on- - ddeene.
work- KOL-be-Prlsg
Iy am working”, {Matanasabapathy 1980}

7y (Tu} Ayklu samtoos- onm keen- cont- i- na.
they  happiness-KOLS hear- KOL-be-P3
“They were hearing {it) with happiness”. (Shankara Bhat 1967}

(8} (Te) (Coimbatore dialect)
Neenu vaasu- kooni-unn-aan.
| write- KOL- be- Plsg
‘I was writing". (Karunakaran 1980)

30 Structure and meaning of the compound continuative
In each of the eight languages illustrated above, the continuative verbal complex has

th: structure Yimain) + Viauxl) + Viaux2), where Viaux1)is a conjunctive par-
ticipial {CP) form of the auxiliary KOL “to take/old’, and Wiaux2) is a finite form of
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averb “to be'. The 'be” verbs in examples (1) - (7) are cognate forms {cf. Old Tamil
iru "to sit"), and the auxiliary wnn in the Telegu example (8) also appears as an exis-
tential copula in Tamil (1., wpne<ul) and elsewhere. In some languages, Viaux2)
may also be a verb of motion,

The language which exhibits the widest range of possibilities with respect to the
second puxiliary is Tanil. This i@ illustrated in sentences (93 - (12} below, all of
which can be translated imo English as ‘Mother-in-laws are always finding fault’:

{9 (Ta) Magmiyarkal eppootum kurram kurai collik-  kontu-  iru-ppaarkal.
miindaw-pl  always  fault  defect say-CP-take-CP-be- Fipl

(10) (Ta) Maamiyarkal eppootum kurram kurai collic- kontu-  varu- vaarkal.
say-CP-take-CP-come-Fipl

(11} (Ta) Maamivarkal eppootum kurram kurai collik- kontu-  poo-vaarkal.
say-CP-take-CP-go- Fipl

{12) (Ta) Maamivarkal eppoctumn kurram kurai collik- kontu-  kitai-ppaarkal,
say-CP-take-CP-lie- Fipl
‘Mother-in-laws are always finding fault®.

In Tamil, the choice of Viaux2) conveys subtle nuances of meaning: *be’ is relatvely
neutral, while ‘come” implies longer duration, and both “go’ and “lie” add a slightly
pejorative nuance of activity allowed to continue unchecked (Fedson 1981). Kannada
also forms a continuative with ‘take-come’, as illustrated in example (13):

(13) (Ka) [lduyagvaagalu maadi-kondu-  bandidda  paddari,
this always do-CP-take-CP-come-PAJP practice
“This i5 a practice (we) have been following for ;w:ars‘.‘-}

Without exception, ¥(aux 1) in these examples can be traced back o a common
etymon, the verb KL, which we may gloss loosely as “to take and hold’ or “to ke
to oneself”. In the compound continuative construction, it has the form koar- in
Tamil, Malayalam, and Irula, kond- in Kannada, #nd- in Kodagu, and- in Pania, on-
in Kattuniicka, ons- in Tulw, and koor- in Telegu. The sense contributed by KOL in
this construction appears 1o be that of wmporal simulianeity, A simultancous meaning
is also evident when the conjunctive participle of KOL appears by itself in subor-
dinate clause-final position, as in the Tamil example below:

(14) (Ta) Ammag paai-  kont kali- kkiraal.
mother sing-CP- KOL-CP bathe-Prifs
‘Mother bathes, singing (all the while)',
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The simultaneity of KOL, in combination with the stative nuance of the ‘be” verh or
the durative nuance of verbs such as ‘come’,)0 presumably imbues the compound
constmiction with the meaning of *process” or “continuation”.

A curious fact about KOL is that it has grammaticalized in another auxiliary
function in many of the Dravidian languages, which is as a reflexive {or 'self-bene-
factive') marker.!! This function is illustrated in example (15):

(15a) (Ta) Artmaa pustakattal vaank-inaal,
mother book-ACC buy-  P3fs
‘Mother bought the book”.

(15b) (Ta) Armvmaa pustakattal vaanki- kon- taal,
mother book-ACC buy-CP-KOL-P3fz
‘Mother bought herself the book '

Likewise, the KOL element in the continuative construction in Irula, Kodagu, Kanu-
niicka, Tulu, Telegy, and Kannada is ransparently related in form to the reflexive
auxiliary in the language in each case.!?

Synchronically, the “simultanecus’ and the ‘reflexive’ meanings of KOL appear
ta be unrelated. The fact that nearly all of the languages which have & reflex of KOL
in the compound continuative construction also have KOL as a reflexive marker con-
stitutes a further “coincidence™ which a diachronic accoum should gim to explain.
This coincidence is all the more striking in that reflexive markers deriving from verbal
— a5 opposed 10 nominal — clements are rare in the languages of the world {Peder-
son 1989). Thus it is unlikely that the strategy developed independently in the various
languages as a consequence of universally-available principles of grammaricalization.

4.0 The common inheritance hypothesis

Given the above-mentioned facts, the explanation which presents itself most readily
is inheritance from a common source. The languages involved arc closely genetically
related, as indicated in Figure 1. Each of the formative elements in the construction
can be maced back via regular phonological processes 1o Proto-Diravidian main verbs,
namely *kol ‘to take; hold', *ir “to sit; be”, *w/ ‘to exist’, *vaa ‘o come’, etc.; that
is, they are cognate forms. Moreover, the combination of the two verbs has a par-
ticular grammatical meaning — continuative aspect — which is preserved, with
m'm_nr variations, in all of the languages which attest it, There is thus some basis for
positing that the construction had already grammaricalized with this meaning at the
proto-stage,

The reconstruction of aspectual auxiliaries for Proto-Dravidian is not without
precedent. Steever argues that present perfect constructions (whose meaning “is gen-
eral between a present progressive and a present perfect” {1984:633)) found in
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modern Central Dravidian and in Old Tamil have as their source a Prowo-Dravidian
‘serial verb' construction in which both main verb and auxiliary are finite — i.e,
marked for subject agreement — and in which the auxiliary is a reflex of the etymon
*man ‘to be'. While the evidence from Old Tamil (and from South Dravidian in
general) is limited,!? Steever's Central Dravidian data are suggestive that a compound
perfect construction must be reconstiucted for an earlier stage of the language family.

Mevertheless, no scholar has yet attempted to reconstruct a compound conting-
ative for Proto-Dravidian, or even, for that maner, for the southern sub-group.
Subrahmanyam (1971) explicitly discourages such an account. After noting that the
conjunctive participle of KOL functions as a “present adverb’ (a formative element in
the continuative constraction) in some languages, he remarks that present adverbs
“priginated in Dravidian only in the later stages” and “cannot be uniformly recon-
structed” for the proto-language (1971:324).

Nor does the available textual evidence appear 1o support the notion that aspec-
tual auxiliaries existed during any stage of the proto-language. In the following sec-
tion | examine evidence from Tamil, considered to be the purest (i.e. the least influ-
enced by Indo-Aryan) of the Dravidian languages. Tamil preserves the largest and
oldest body of written records, dating back two thousand years. If the compound
continuative were inherited from Proto-{South) Dravidian, we would expect it 1o be
found in the oldest Tamil texis. In fact, such is not the case.

50 The history of aspectual auxiliaries in Tamil

An examination of Tamil written records reveals that the continuative auxiliary
koniry, altheugh common in modern writing and speech, is missing altogether from
the oldest texts. Tolkippiam, the first Tamil grammar (ca. 150 B.C.-200 A.D.), does
not mention verbal auxiliaries. Further, although Thinnappan (1980} notes that the
language used in Tolkippiam itself contains some auxiliaries, none of these is clearly
aspectual. ko! occurs as an auxiliary in the reflexive sense, but not in the simul-
taneous sense, and there is no evidence whatsoever of a compound auxiliary kol +
iry (kontiry). A similar situarion is auesied in the poems of the Sangam or classical
period, 2 hundred or so vears later. Despite a tendency on the part of modem scholars
to interpret the final elements of verb sequences as aspectual auxiliaries in their
modern sense, there is in fact little evidence that any of the so-called classical
‘auxiliaries’ hed any systematic aspectual value. This situation continues well into the
Middle Tamil period. Cenain verbs (most notably raa “to give®, i ‘to place’, vaa ‘o
eome’, and i 'to give’) occur as pon-main verbs in serial constructions, but without
contributing any discernible systematic nuance of meaning. Conversely, the verbs
which flourish as aspectual auxiliaries in Modern Tamil, e.g. kel, iru, and vifu,
{perfective aspect) occur only rarely in compound constructions at this stage, and
invariably favor a literal, lexical interpretation over an aspectual one,

By the Middle Tamil period, starting around the 9th or 10th century, aspectual
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uses of auxiliary verbs begin to emerge, particularly in prose genres. Prose writing
during this period consisted primarily of scholarly commentaries on verse works, and
inscriptions. The language of the commentaries makes fairly rich use of auxiliaries,
including some which are no longer in common use today (e.g. a compound present
tense in il ‘to stand’). As for the inscriptions, Karthikeyani (1980) notes the use of
reflexive kol, perfect irw, and “habital continuative’ vaa (‘1o come’) in inscriptions
dating from the 10th and 11th centuries. The perfective and the compound continu-
ative are still exwremely rare, however, if indeed they can be said to be in evidence at
all, at this stage.

The carlicst unambiguous anested uses of continvative komiry appear scattered
sparsely throughout texts dating from the 12tk through the 16th century, However, it
is not until the advent of prose fiction writing, beginning around the 16th or 17th
century, that aspeciual auxiliaries are used with anything approaching their modern
frequency. This comresponds, perhaps not coincidentally, to a surge of Christian mis-
sionary activity in South India, and resultant exposure 1o European literary models.
Aspectual auxiliaries appear with increasing frequency in written prose dating from
this period, a trend which continues through the present century,

To summarize, the texwal evidence suggests that Od Tamil did not have a com-
pound continuative auxiliary. The earliest unambiguous uses of kontiru do not appear
until around the 12th century, and the construction does not become truly widespread
until more than five hundred years after that,

3.0 Language-exiernal factors in the later development of kontiru

Ivis likely that external factors played a role in the sudden sharp increase in the use of
aspectual auxiliaries around the beginning of the Modern Tamil period. Tamil prose
fiction is known to have been influenced by the European novel; a number of early
Tamil works explicitly imitated the Western style, In contrast with Tamil, languages
such as English, Latin, and Portuguese possessed well-developed systems of verbal
auxiliaries, by means of which subtle nuances of verbal action could be expressed.
Contact with and a desire 10 emulate the European models might have stimulated the
use of auxiliaries which the language already had available, but which did not yet
occupy & productive position within the grammatical system. It is well known, for
example, that the frequency of the “passive” auxiliary patu in Tamil is highest in
Christian treatises (including translations of the Bible) and in modern academic
writing, both genres “inherited” from the Europeans. Contact with European lan-
guages was not responsible for the innovation of verbal auxiliaries in Tamil, but it
might have provided the necessary impetus for their later proliferation in the written
language.
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5.2 Language-internal factors in the genesis of kontiry

How then did aspectual auxiliaries arise m Tamil in the first place? Ceriain logical
developments had to have taken place before a compound construction such as
koariry could come into being. First, and most obviously, we would not expect a
languaga t4 innovate compoitnd avxilisries until simple auxiliaries were already well-
established. In Tamil, the creation of a form kortire presepposes the existence of an
auxiliary kol and an auxiliary iru, and indeed the rextual evidence bears this out, since
both simple auxiliaries appear carlier than kontiru. We would also expect that the
auxiliary ksl (which is found in Tolkappiam functioning as a verbal reflexive) would
exiend its meaning to that of simultaneity before combining with iru or any other
W{aux2) to produce a continuative. These hypothesized developments are summa-
rized in Fig. 2.

Fig, 2 Stages in the grammaticalization of Tamil kontir

Stage I: kol ¥W{main) ir Yimamn)

Stage II: kafl Wiaux = reflexive)
Stage 111 irw Viaox = perfectcontinuative)
kol Viaux= simultaneous) I

l .~

Stage IV:  kont-iru (Vianx1)-Y(aux2) = continuative)

Stage I represents the historically oldest pre-auxiliary stage: stage I, the auxil-
iary (pre-aspectual) stage; stage 11, the simple aspectual stage: and stage IV, the com-
pound aspectual stage, The venical arrows in the diagram should not be taken to
imply that later developments replaced earlier ones (since with the exception of kel
Vimain},1* all of the uses listed continue to be productive in Modern Tamil}), but
rather that the formative elements of kontiry underwent intermediate stages of gram-
maticalization before combining 1w grammaticalize as a compound auxiliary,

Note that at stage [11 in Fig. 2, the auxiliary fru may receive either a continuous
or @ perfect interpretation, depending on context and on the lexical meaning of the
main verb o which it is appended. Thus

Naan uckagrnt-iru-kkireen
I sit- CP- be -Prisg
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can mean either ‘1 have sat’ or 'L am sitting”.!3 A possible functional motivation for
the genesis of the explicitly continuative form kentiru in Tamil is that it arose as a
means of avoiding ambiguity of this sor,

A second functional motivation can be evoked as well. Proto-Dravidian pos-
sessed only two morphological tense formations: a past, and a non-past. Zvelebil
(1967) characterizes Old Tamil as a functionally aspect-based system, with the two
morphological “tenses” encoding perfective and imperfective aspect, respeetively,
Since the Old Tamil period, however, Tamil {along with most of the other Dravidian
languages) has innovated a special form to express present time, or ‘situation co-lem-
poraneous with the moment of speaking’. An explicit present tense marker is first
attesied in Tamil at the end of the Sangam period, although the form self (kine-) is
not firmly established umil the Middle Tamil period. There was thus a period of sev-
eral centuries during which the language was shifting over from a 2-way 1o a 3-way
system, or in other words, from an aspect-based 1o a tense-based system. With the
establishment of the 3 simple tenses, however, the aspectual distinction which had
previously been available — namely, completed vs. continuing — was lost. i is
probable that this loss contributed to the creation of auxiliary constructions which
were explicitly aspectual in meaning; that is, constructions such as the Modern Tamil
perfective and continuative. 16

These observations have significant implications for the question of the origin
and subsequent spread of the compound continuative throughout South India. Given
the importance of Tamil in the Dravidian scheme, the evidence that the construction
was not available in Old Tamil, but rather was innovated much later, poses a serious
problem for the reconsruction hypothesis. Clearly some lag fime 15 1o be expected
between the popularization of a form in speech and its acceptance as standard gram-
mar in writing. However, when we add to our findings the fact that Tamil is believed
e have split off from its sister languages (with the exception of Malayalam) some
four to six centuries before the period of the earliest writtzn records (Zvelebil 1962,
we are left with a gap of more than sixieen hundred years {a period of time longer
than the entire history of the English language) before a construction which Tamil
supposedly inherited first appeared in any writien text.

5.3 Onthe reliability of the textual evidence

It is at beast theoretically possible that colloguial Tamil had aspectual auxiliaries even
from earliest times, but that due 1o poetic conventions, etc. goveming the production
of written texts, these did not show up in any written records until many centuries
later, This theory implies that the vast corpus of written records in Tamil may be in-
herently unreliable, at least as an indicator of what the spoken language was like at an
carlier period. Modern Tamil is highly diglossie, and it might be argued that the rift
between colloquial and literary varicties of the language extends back to the time of
the earliest written texts. In fact, however, it is unlikely that early diglossia was
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extreme enough to account for the sort of gap postulated here. Britto {1986:108) ob-
serves that “[i]n the earliest stages of Tamil history, there does not seem to have been
any diglossia comparable 1 what one finds in the Tamil Nadu of today™. Rather, the
beginnings of a significant rift between colloguial and literary language occurred
much later, as a consequence of Christian missionary activity starting in the [6th
centuy.

There are other reasons as well for not rejecting the early textual evidence as en-
tirely unrepresentative of the spoken language of the time. First, it is consistent with
reconstruction in other areas of Dravidian grammar, especially phonology and mor-
phophonemics. Moreover, the evolution from simple uninflecied verbal forms as
attested in the carly texts, o complex auxiliary consirections in the modern language,
is congistent with a general drift in Tamil wowards increasing agglutinative complex-
ity, especially in the verbal paradigm. Thus the absence of aspectual auxiliaries, in
particular the compound continuative, from Old Tamil texts can reasonably be taken
as evidence that the construction was not yet gvailuble for use. An additional picce of
evidence is the fact that relatively little phonological reduction has taken place in the
compound continuative constructions in the nine languages considered here (see ex-
amiples (1)-(8) and (13)); that is. all are still mransparently made up of a KOL auxiliary
followed by an IRL auxiliary or a verb of motion, Taken together, these facts sug-
Eest a more recent, rather than an ancient, development of aspectual auxiliaries in
Tamil.

6.0 The contact hypothesis

The lack of evidence for aspectual auxiliaries in Old Tamil seriously weakens the
plausibility of the comimon inheritance hypothesis, As an alternative to this account, 1
propose that the continuative awxiliary was innovated by onc of the davghter lan-
guages well after the languages of the South-Central group are hypothesized w have
embarked on their separate paths of development. For a number of reasons, it is
likely that the innovating langusge was Tamil, In §5.2, 1 described internal develop-
ments in Tamil motivating the rise of aspectual auxiliaries, and the genesis of konbiry
in particular. Around this time — that is o say, the Middle Tamil period — Tamil
cultere was enjoying a wide sphere of influence both within India and abroad. The
reign of the Chola dynasty, extending from roughly the Sth o the 12th centuries
A.D., was a pericd of extensive trade and expansion. There is evidence of the lin-
guistic influence of Tamil on languages as distant as Burmese, Khmer, and Tha, all
of which borrowed and adapted the Tamil writing system. This was also a period of
intensive Tamil involvement in 5r Lanka. According to this view, the continuative
auxiliary — and quite possibly the system of aspectunl auxiliaries in general, al-
though this would need to be demonsirated independently — was borrowed into
languages which had regular contact with Tamil. The precise social conditions under
which such contact took place remain obscure, From a linguistic point of view, how-
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ever, the process was undoubtedly facilitated by the fact that the languages in ques-
tion were already closely related, and moreover had available cognate forms of the
same formative elements (i.e. KOL and IR, It would thus have been a simple mat-
ter to borrow the idea of stringing them together with a new meaning, as a calque
construction in which the components happened 10 be etymologically-related as
well.!17 The borrowing might have been motivated in part by a functional need, as
other languages in the family developed present tense markers and underwent the
shift from aspect-based to tense-based svstems.

There are a number of reasons for preferring the borrowing/contact hypothesis
{or some version of it) 1o the genetic hypothesis, First, it is not contradicted by any
known historical facts. Indeed, what we know of the Chola period in Indian history
lends support to the notion of extensive contact between the Tamils and the speakers

Fip. 3 Geepraphic dissribution of compound continuaiive
Ve "rake" + "be’ Veome" ! “go’ ) in Sourh Asia

Calouttoe
[HINDI}
{BESGALITY

[GUIARATI)

{DRIYAY
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of neighboring languages at that time. In contrast, the available linguistic evidence
runs counter to the hypothesis that the construction in question is of any great antigui-
ty. Second, the contact hypothesis is consonant with the actual distribution of the
phenomenon, in that all of the languages which attest it are geographically con-
tiguous. Genetically-speaking, however, they are not all members of the same sub-
group, 0ot do enough Central Dravidian languages manifest it to motivate its recon-
struction for Proto-South-Central Dravidian as a whole. The apparent lack of such
constructions in Kota and Toda is alse readily accounted for, given that the speakers
of these two languages, because of their remote location in the Nilgiri mountains,
managed to remain culturally and linguistically isolated from the outside world until
the late 19th century. It is also noteworthy that the dialect of Telegu for which the
compound continuative is attested in my data is a dialect spoken in Coimbatore dis-
trict, that is, within Tamil Nadu.!® The approximate geographical distribution of the
KONTIRU construction is shown on the map in Fig. 3, (Note: names of Dravidian
languages are in capital letiers, Indo-Aryan languages in capitals enclosed by paren-
theses, and city names in lower-case type.)

6.0 The Sinhala compound contingative

If the spread of the compound continuative construction is indeed due to contact
rather than genetic inheritance, we would expect to find it in neighboring non-
Dravidian languages as well. Compelling evidence in support of the contact hypothe-
gig comes from the fact that a similar construction exisis in Sinhala, an Indo-Aryan
language spoken in Sri Lanka, but which has been in continuous contact with Tamil
{and to a lesser extent, Malayalam) for many centuries. In Colloguial Sinhala, the
verb gannawa ‘to take’ has grammaticalized as both a reflexive auxiliary, as in
example (16h), and as the first component in & compound continuative aspectual con-
struction, as in (17) and (18) (examples from Paolille 198%):

(16a) (31) Gungpaala keemak  heduwa.
Gunapala meal-indef make-P
‘Gunapala made a meal’.

(16b) (5i) Gueapacls keemak hadag-  garra.
Gunapala meal-indef make-CP-take-P

*Gunapals made himself a meal’. {cf, Tarml ex.15)
(17) (8  Meyaage banding  waysse deg pahu wee- gama-  enawd,

his/her  marry-AjP age now past become-CP-take-CP-come-Pr
(18) (Si) Meyaage banding  wayasa deq pahi wee- gana-  yanawa,

become-CP-1ake-CP-go-Pr

‘Her marrying age is now passing by’ (cf. Tamil exx. 10 and 11)
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The function of Sinhala panaowa in these examples closely paraliels thar of
Tamil kol !9 The two grammatical constructions — and the semantic link between
them — are unusual enough from a typological point of view that we may safely con-
clude that they are unlikely to have arsen in Sinhala as the result of simple coinci-
dence. Since Sinhala is not a Dravidian language, the most feasible explanation is
borrowing, presumably from Tamil, which atiesis both the V-take-come and the V-
take-go variants of the construction. Although the formative elements of the Sinhala
compound continuative are not etymologically cognate with the Dravidian ones, it is
perhaps relevant that the verb ganmawa, like Tamil kontu<kol, has both an initial
velar stop and a syllable-final nasal segment. These phonological similarities, along
with the meaning correspondences,2? may have led Sinhala speakers 1o calgue the
Tamil construction in much the same way as speakers of Dravidian languages,

7.0 Compound verbs in Indo-Aryan and Dravidian

In concluding, 1 rewurn 1o the claims mentioned at the outset regarding the influence of
Dravidian on Indo-Aryan compound verb formations,

Vale (1948) argues that the proliferation of compound verb constructions in
Moders Indo-Aryan — among which aspectual compounds figere predominamly —
is a development which has its roots in a continuous madition of verb + verb con-
structions dating back to the Vedas of the Early Indo-Arvan period. The semantically
‘main" verb of the early compounds was an absolutive form marked for number and
gender agreement with the grammatical subject, as in the sentence mriakam avalam-
bitam aaste ‘the corpse remains suspended” (lit. ‘the corpse one-that-was-suspended
sits'). The construction was thus similar in a number of respects to the ‘serial verb’
construction attributed to Proto-Dieavidian by Steever (1984). Only later, in Pali texts,
do constructions appear in Vale's data in which the main verb is in the conjunctive
participle form; this is the morphological pattern most 1ypical of compounds in the
moders Indo-Aryan languages (of, Sinhala examples (16)-(18) above), 2! and in
Dravidian as well. Can the existence of cither or both of these sratcgies in Indo-
Aryan reasonably be atributed to Dravidian influence?

If onc accepts the claims of Steever (1984) that *serial verb’ compounds were a
feature of Proto-Dravidian, then it seems unlikely that these could have been bor-
rowed from Indo-Aryan, although borrowing in the reverse direction is not ruled out.
Given, however, that the languages which preserve traces of the ‘serial’ present
perfect are Central and Northern Dravidian languages spoken in close geographical
proximity o Indo-Aryan spesking areas, while the evidence for the reconsirucied
tense is questionable in the more isolated South Dravidian languages,22 an alternative
mter;_:n;tal::'r:rn suggests inself, according to which the construction was borrowed into
Dravlidla_n on the Vedic model. Such a view would of course require further com-
parative investigation.

Conversely, the use of the conjunctive participle in compound formations is
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artested in the earliest Dravidian texts, and may well have been a Dravidian innovanon
which made its way inio Indo-Aryan via Pah, As such, it may kave influenced the
formation of the modern Indo-Aryan compounds, although it is unlikely w have been
entirely responsible for their exisence.

Generally speaking, it is possible to race a common path of development trav-
elled by the two lanpuage familics, from infrequent use of verbal auxiliaries —
possibly involving “serial verb' compounds, for which there is greater evidence in
older South Dravidian than in the modern langusges — to a veritable blossoming of
their development in more recent times, with the conjunclive participle patiern now
dominating the South Asian linguistic area as a whole, AL no stage, it would seem,
can the possibilty of arcal influendce be ruled oul.

With regard to the history of the phenomenon within Dravidian irself, the an-
tiguity of muxiliary verbs remaing uncertain, The evidence presented here suggests
that the continuative aspect construction — and most likely, the entire system of as-
pectual auxiliarics in modern South Dravidian — was not a feawre of Old Dravidian,
but rather was a later innovation which spread among the languages of the south via
barmowing. Such a claim is not necessarily inconsistent with the hypothesis that other
aspectual compounds (e.g. perfect) existed in the proto-language. What such a pos-
ition would suggest, however, 15 that aspectal auxiliaries, in South Dravidian at
least, were innovated twice — once prior to the spliting off of the sub-groups during
the proto-stage, and again in relatively recent history, the original auxiliaries having
become bleached andfor obsolere. 23 Unfornunately, such a demonstration is beyond
the scope of the present paper,

To summarize, the svailable evidence argues against the view that the present-
day aspectual auxiliaries in South Dravidian derive from a common source in the
proto-language, despite the existence of apparent ‘cognate” comstructions. Rather, the
phenomenon, and in particular the spread of the compound continuative, can be
traced to contact with and subsequent calquing of an innovation that arose within a
single language, Tamil. The data thus lusrate the ease with which morpho-syniactic
borrowing can take place, especially in a region with a strong areal identity, and
especially when cognate formative elements are involved.
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NOTES

| Hook has gince sevised this view, In Houk {1592: 1890, he concludes in favor of “the possibility

of separate (but parallel) origin and development for compound verb sysiems in Inde-Aryan and
Dvavidian”.

2 Here and throughout, italicized caps are used w represent an abstract form which has etymio-
logically-related cognates in the various languages; thus KOL "o mkefhold’ has the form k2! in
Twmil and Matayalam, kotfu in Kannada, koon in Telegu, elo. An exception is the use of IR 10
represent reflexes of both Proto-Dravidian =i ‘0 be, si0” and *ul ‘W exist’, both of which occupy the
same Tunctional skod in the analysis developed here,

3 while both *perfect” and ‘perfective” aspects mvolve te notion of completion, they are distinet in
that the former is used to encode previously completsd siluations with contineing current relevance,
The perfestive contrasts with the continuagive in encoding a situation as a completed, undiflerenmiaed
whale, as well as indicating disjunction between completed sequential events,

# For the purposes of this discussion, 1 subsume under the kabel ‘continuative” the aspectual notions
‘progressive’ and “durative’, leaving for o more detailed investigation ihe discussion of which nuances
of meaning are expressed by the forms i question in the individieal languages,

5 The diagram given here is an amalpamation and adaplation of those found in Zvelebil {1962),
Emenean (1967}, and Subrabmanyam (1971). The three nguages missing from the diagram (Truka,
Kaitumaicka, and Pania) are wibal linguages which have yet wo be Gt into the classification scheme.

8 My discussion does not include Badaga, for which sufficient data weze not available,

7 In the examples, linguage names are shbrevisted a8 follows:

Ta = Tamil KM = Kinnaica
Ma = Malayalam Fa = Pania
Ka = Kannada Ir = Il
Te = Telem Kod = Kodagu
Tu = Tulu Si = Sinhaly
Criher abbreviations used in the cuamples ane:
F future eense Isg  First person sngular
P st nse ipl  first person plural
Pr presenl lens: s third person femining singulir
CP  conjunciive participle Ims  thind person masculine singulas
AP adjectival participle 3ns  third person neuler singular
ALCC  accussuve case cic.

_E When postposed to a noun, KONTE (conjunctive participial form of KOL) may funcion as an
instrumental marker; bere, “with happingss”.
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% This cxample was elicited from 3 native of Mangalore, a wwn en the west coastof Kamatika. The
construction appers 1o be of limiied productivity in $landard Kannada, despite the fact that all of the
necessary farmative elements [‘mmuumus korde, ‘durative’ wda) are available, Nor is a form
KONTIRU (konds + iru) atested in my data, despite the availability of both konds and iru. This
may be Joe o the fact that Karnads has o aliemative continuative construction, in which the sux-
iliary ira (or bess commaonly, vaa) s suffixed 10 the present participial form (- or -jaa-) of the main
werb, A similar siraegy is atlesied in & number of Central Dravidian languages (cf. Subrahmanyam
1971}, as well as in Indo-Aryan,

10 “Re werbs and the verb VA ‘10 come’ function alone as darative auxiliaries i many of these
languages as well.

11 Following Pederson {1990}, | use the term ‘reflexive’ 1o nclude "middie voice' sitzations as well
as prototypical reflexive situations in which an agent performs an sction upon himself. Dravidian
KOL encodes situmzons of bath types.

12 The only excepion 1o this general trend 15 Malayalam, which has replaced the verbal reflexive
tkol) with a pronominal one {raanh,

13 Seever's (1984) South Deavidizn examples — drawn from Old Tamil and Ofd Konnada — all
invalve an inflected negative as auxiliary.

14 The uses of kol as a main verb in Modem Tamil arc largely restricted 10 situations involving
comtainment, o.g. fnta seenk iraniu liiar perod kollum “This wank holds teo liters of petrol”.

15 A similar usape is found in Vedic, eg. upavizio’-sii “he has sat’, *he has been sitting’ (Vale
1544:249),

18 Iy support of this view, il is ineresting 10 nede that the modem ‘perfective” and ‘continuative”
guxiliaries fulfill discourse functions in narratien similar to those of the simple *past” and the ‘non-
pist’ in 01d Tamil; that is, the Tormer, completive forms trace the primary sequence of events, while
the latier, continuing forms give supportive hackground information (Heering, forthcoming).

17 Vale {1948) remarks on a similar phencmenon in modern Indo-Aryan, citing as an cnm_ple the
borrowing of the auxiliary caak from Hinds imio Marathi, In his words, “people borrow cenain aax-
iliaries from cognate languages for adding beawty and power Lo their comparatively dull expression™
(1948:316),

I8 |y Siandard Telegu, as in Standard Kannada (see n.9), the contimuative is derived from a peri-
phrastic construction made up of the present panticipial form of the main verb, plus a verb “to be™.
This construction most probably has i roots in Indo-Aryan,

19 This is rue on the level of analysis we are concerned with here. Paolillo (1989) notes that the ¥
+ gannawa reflexive construction (bul ned the conlinuative construction) is subjel 1 volitivity con-
straints, in keeping with the syntactic organization of Sinhala as a whole, Tamil lacks such con-
SLrainmis,



184 SUSAN C. HERRING

20 sinhala gannawa, like Tamil kol, denotes the action of “taking towards (o for) the self”,

21 An exception is Hindi-Urdu, where the main verb occurs in its base form (Kachru & Pandhasi-

pamde 19800,
22 gpepld.

23 The exislence in Old Tamil texts of semandically “empty” auxiliarics such as raa, ine, and i can
be seen as lending suppon to such a view.

REFERENCES

Agesthialingom, 5. & . Srinivasa Varma, eds. 1980, Awsiliaries in Dravidian. Annamalainagar:
Annamalai University.

Annamalai, E. 1985, Dynamics of Verbal Extensior in Tamil. Kerala: Dravidian Linguistics Asso-
ciztion of Indin

Ba]nk;if;‘mn. B, 1980 “Auxiliary Werbs in Kodagu”. Agesialingom & Srinivasa Varma 1980.519-

Brilto, F. 1986, Diglossia: A Study of the Theory With Application 1o Tamil. Washington, D.C.:
Georgewwn University,

Chatterji, 5.K. 1926, The Origin and Development of the Bengali Language. Calcuna,

Dale, LR.H, 1975, Tamil Ausiliary Verbs. Ph.D, disseciation, School of Oriental and African
Studies, London,

EIMII;I;J-:’;B.;HT. *The South Dravidian Languages”. fowrnal of the American Criental Saciety

A65-4132,

Fedson, V.1, 1981, The Tamil Serial or Compound Verb, Ph.D. dissertation, University of Chicago,

Heming, 5., Forthcoming, “Functional Stability in Language Change: The Evolution of Tense and
Aspect in Tamil”. To appear in Studies in Language,

m':»l;-thWL “The Emergence of Perfective Aspect in Indo-Aryan”. Traugot & Heine 199111,

------- - 1992, “The Compound Verb in Munda: An Arcal and Typological Cverview”. India as a Lie-
guistic Area, Rebisited, ed. by Anvita Abbi, Special issue of Studies in the Linguistic
Sciences 13(2L181-195.

Kachru, Y. & R. Pandharipande. 1980, “Toward & Typology of Compoond Yerhs in South Asian
Languages”™, Swaies in the Linguistic Sciences 10(1).113-124.

Karthikeyani, G, 1980. “Analysis of Auxiliaries in Temil Inscriptions (from 00 1o 1050 AD)".
Agestalingom & Srinivasa Varma 1980.157-166.

Karunakaran, K. 1980. “Auxiliaries in Coimbatore Telegu™. Agestialingom & Srinivasa Varma
1980.370-386,

Krishnamurti, Bh. 1961, Telegu Verbal Bases: A Comparative and Descripive Study. Berkeley &
Los Angeles: University of California.

Lawrence, 5.J. 1980, *Aunxiliaries in Pania™, Agestinlingom & Srinivaza Varma 198054 1-553.

Mamboodiri, E.¥.N. 1980 “Auxiliaries in Malayalom®, Agestialingom & Stinivasa Varma 1980,
261-290.

ASPECTOGENESIS IN SOUTH DRAVIDIAN 135

MWaanasabapathy, 5. 1980, “Auriliaries in Katwnaicka”, Agestialingom & Srinivasa Varma 1980,
555-565.

Mayar, D 1983, Verb Sequences 1o Malayalam, PhD. disseriation, Jawshal Nehro Unaversity, New
Delhi,

Paoliila, 1.C. 1989, “Deictic and Dynamic Tveracteons in Smbals Verb-Verk Compounds”. Stanfond
University, MS5.

Pedeisun, B 1989, “The Typobegy of Reflexive Vioice™. University of California, Berkeley, M5,

e, 199400, “The Tami) Ausiliary kel A Swdy in Polysemy™. Paper presented sl the 121h Soab
Asian Languages Analysis Roundisble, University of California, Berkeley.

Penalwar, R, 1980, “Auxiliarics in Irula™, Agestialingom & Srinivasa Varma 1980,509-517.

Schiffman, H. 1969. A Trangiormational Grammar of the Tamil Aspeciual System. Vol.7: Studies
in Linguwistics and Language Learning. Seattle: University of Washingeon.

Shankara Bhat, TN, 1967, Deseriprive Analysis of Tulu. Poona: Deccan College,

Srinivasan, R, 1980, “Auxiliary Werbs in Sangam Literature”, Agesualmgom & Srmvasa Varma
190,230 - 260

Steever, 5. 1983, A Suedy in Auriliation: The Grammar of the Indicanve Aweiliary Verb Sysiem in
Tamil. Ph.D. dissertation, University of Chicago,

e, 1984, “The BEvolution of the Present Perfect in Pengo™. Journal of the American Oricnial
Sociery 10462148,

Subbdah, G, 1980, "Auxiliaries in Kow". Agestialingom & Srimvasa Varma 1980.498-507.

Subrahmanyam, P.5. 1968, “The Position of Tuly m Dravidian®. Indian Lingutstics 29.47-66.

e, 1971, Dravidian Verk Morphology: A Compararive Suidy. Annamalainagar: Annamatai Lini-
wersaly,

TI'|1'|1|'|;|p|:-a::lrr Sp. 1980, “Auxiliary Verb in Tolkappiyam™ Agestialmgorn & Srinivasa Varma
1980.45-58.

Traugoedt, EC. & B. Heine, eds. 1991, Approaches to Grammaticalizanon, Yols. 1and 17 (=
Tvpological Studies in Language, 19,) Amsierdam & Philadelphia: John Benjamins,

Vale, BN, 1948, Verbal Composition ir Irde-Aryan. Poona: Deccan College.

Zograph, G.A, 1982, Languages of South Asia. Vol.3: Langueges of Asie and Africa, London:
Routledge & Kegan Paul.

Zvelehil, K. 1962, Leciures on Historical Grammar of Tamil, Madras;: University of Madras.

e, Y. Glasov, & M. Andronov. 1967, fnrrediciion o the Historical Grammar of the Tamil
Language. Moscow: Nauka Publishing House,



	A167
	A169
	A171
	A173
	A175
	A177
	A179
	A181
	A183
	A185

